
C A P O T A S   M A R Í T I M A S

MN025FD
Rev: 0 - 03/08/2023

MANUAL DE INSTALAÇÃO

CAPOTA DOBRÁVEL

www.flashcover.com.br
/flashcoveroficial

Acesse o Site 

Fone / S.A.C: +55 17 3641-9030
 Av. Primo Campagnoli, Nº 1173

Distrito Industrial II
CEP: 15775-000

Santa Fé do Sul/SP - Brasil

ISO 9001
ISO 14001
IATF 16949
BUREAU VERITAS
Certification



-L-

-N-

-P-

-M-

-O-

CONJUNTO DE FITA DE SEGURANÇA

BASE TRAVAS DAS PLACAS CENTRAIS 

CHAVE ALLEM 2,5MM

CHAVE ALLEM 3MM
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CONJUNTO DE FITA DE TRAVA CAPOTA DOBRADA
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ADESIVO DE ABERTURA E FECHAMENTO1
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ADESIVO DE INSTALAÇÃO1
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VEÍCULOS 

COD. DESCRIÇÃO  COD. DESCRIÇÃO  

FERRAMENTAS NECESSÁRIAS

RAM C/BAU CD BRA 2015

RAM 1500 C/BAU CD 2009
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ITENS 

COD. DESCRIÇÃO  
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CONJUNTO BARRA LATERAL DIREITA

BORRACHAS COMPLEMENTO DE VEDAÇÃO BORDA DIANTEIRA 

CONJUNTO BARRA LATERAL ESQUERDA

TRAVAS DAS PLACAS

BASE TRAVA DA PLACA DIANTEIRA 

CONJUNTO DE TRAVA COM PINO 

CAVALETE DE TRAVAMENTO CAPOTA DOBRADA
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COD. DESCRIÇÃO  QT.QT.

Chave Allen nº3 Chave Allen nº2,5

Ferramentas do kit

CONJUNTO DE TRAVA COM REGULAGEM

CONJUNTO DE PLACAS 1-2-3

BORRACHAS COMPLEMENTO DE VEDAÇÃO CANTO DIANTEIRO

BORRACHAS COMPLEMENTO DE VEDAÇÃO CANTO TRASEIRO

1

2

2

Chave Canhão 10 mm



02
Para Ram 2500/3500, aplicar a borracha (Q) de vedação nos cantos junto com a peça (A).

BORRACHAS COMPLEMENTO DE 

VEDAÇÃO CANTO DIANTEIRO

A

01

Desnível na caçamba

A

Afrouxe os parafusos originais dos trilhos laterais da caçamba e posicione as barras laterais (B) e ( C).
  03

B

C
Chave Canhão 10 mm

Pick-up que possuir a borda frontal mais baixa, talvez seja necessário acrescentar o perfil de borracha (A).

   limpe a área de aplicação e retire o adesivo da borracha.

A

Q
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Encaixe os perfis (B) e ( C ) por trás do trilho nos parafusos originais mantendo a borracha apoiada na borda
e aperte os parafusos.

Aba da barra 
B

C

Aplicar o complemento de vedação (R) nas picapes Ram 1500 com baú nos cantos traseiro mantendo a 

aba alinhada com a borda.05

BORRACHA COMPLEMENTO 

DE VEDAÇÃO TRASEIRO R
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Abaixe a parte superior de forma que a peça (F) encaixe na trava (H) em ambos os lados.
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Posicione a capota sobre a borda dianteira da caçamba e eleve a parte traseira do conjunto em um 
ângulo de 15º graus com uma leve pressão para baixo. 
Empurre o conjunto para frente até que as peças (D) encaixem nas peças (E).
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Prenda a fita de segurança (I) nos ganchos originais da pick-up.



10

M

D E

Solte a inta de segurança (M) e inicie o desdobramento das placas, caso necessário utilize c a Chave (K) 
do kit e faça a regulagem nas peças (D) e (E).

M
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H

Puxe todo o conjunto da capota para trás, para garantir o posicionamento correto da capota e se necessário faça
a regulagem da trava (H).

P

H
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11
Abaixe a placa lentamente e verifique se o sistema de travamento estão encaixando corretamente. 

Se necessário, faça a regulagem da peça (H).



Fechar a tampa traseira da caçamba e solte a placa para o travamento da capota.
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Para manuseio de uso da capota consultar os (Adesivos de instruções) (O) e (N) colocados nas 
placas central e placa traseira. 

Todos os componentes da capota dobrável possuem regulagem para melhor atender as variações das caçambas. 
Utilize as chaves allem do kit para efetuar a regulagem.
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Após o travamento da capota, pressione as duas extremidades confirmando o travamento. 
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Período de Garantia: 1 ano. / Warranty Period: 1 year. / Periodo del Garantía: 1 año. 

Fone / S.A.C.: +55 17 3641-9030  - Avenida Primo Campagnoli, nº 1173 - Distrito Industrial II
CEP: 15775-000 - Santa Fé do Sul/SP - Brasil - www.flashcover.com.br

C A P O T A S   M A R Í T I M A S

Nome do Cliente:

Endereço:

Cidade:

email:

Veículo:

Modelo da Capota: Nota Fiscal:

Acesse o site

CEP:

Fone:

Placa:

Nome da Revenda:

UF:

Importante: Para a validade da garantia, os dados abaixo devem ser preenchidos corretamente pelo revendedor
 no ato da venda. 
E-Commerce: Preencher e remeter a loja ou distribuidora onde você adquiriu o produto junto com a cópia da 
nota fiscal.

Data da Revenda:
Resale Date:
Fecha del Reventa:

CERTIFICADO DE GARANTIA
warranty certificate

certificado de garantía

Important: For the validate warranty, the data below must be filled in correctly by the dealer at the time of sale.
E-Commerce: Complete and return the store or distributor where you purchased the product along with the invoice copy.

Importante: Para la validez de la garantía, los datos abajo deben ser rellenados correctamente por el revendedor en el acto de la venta.
E-Commerce: Llenar y remitir la tienda o distribuidora donde usted adquirió el producto junto con la copia de la factura.

Customer Name:
Nombre del Cliente:

Address:
Dirección:

go to the website
ir al sitio web

Zip Code:
Código Postal:

City:
Ciudad:

State:
Estado:

Phone Number:
Fone:

Tonneau Cover Model:
Modelo del Lona Marinera:

Invoice:
Nota Fiscal:

Vehicle:
Vehículo:

License Plate:
Tarjeta de Licencia:

Resale Name:
Nombre del Reventa:

Estão cobertos pela garantia os produtos comercializados pela FLASH COVER que apresentem defeitos provenientes de falhas de fabricação, 
comprovados por análise técnica, e dentro do prazo vigente de garantia de um (1) ano limitada;
Para solicitação de garantia deverá o requerente estar com o certificado de garantia preenchido corretamente e remetê-lo à loja ou distribuidora 
onde foi adquirido o produto, fazendo acompanhar, obrigatoriamente, a nota fiscal do mesmo.

Limitação da Garantia - Não estão cobertos por garantia as peças que apresentem as seguintes características:

a) Peças que se encontrem fora do período de cobertura da garantia; 
b) Danos causados na montagem e/ou pelo uso inadequado de peças que deixem de observar os procedimentos listados no Manual de Intalação  
c) Lacres violados ou peças que apresentem marcas de violação;
d) Avarias resultantes da ação de elementos naturais, tais como: pó, água, fogo, etc. ou de quaisquer outras eventualidades com caráter de força 
maior ou de responsabilidade exclusiva de terceiros pela danosidade;
e) Número de rastreabilidade do produto removido ou desfigurado; 
f ) Montagens que não tiverem sido realizadas por profissionais técnico com comprovada capacidade/habilidade de cumprir com as especifica-
ções indicadas nos Manuais de Instalação;
g) Uso indevido do produto (sobrecarga, limpeza incorreta, desinstalação ou reinstação);
h) Uso de produtos químicos ou abrasivos que compromete a resistência dos componentes;

Do Requisito Básico de Abrangência da Garantia 

Itens e utensílios que não estejam enquadrado, como por exemplo, Protetor de Caçamba e Santo Antônio que não sejam os originais.
A FLASH COVER não se responsabiliza por perdas do tipo lucro cessante, multas, aluguel de equipamentos e quaisquer outros tipos de perdas
pessoais ou financeiras;

i ) Desbotamento ou deterioração da pintura causada pela exposição à luz solar ou agentes químicos e/ou condições climáticas não usuais;

A FLASH COVER se reserva o direito de definir o local onde se dará a análise, o atendimento e/ou a reparação da peça;
Solicitar ao instalador instruções de uso e manuseio, usada corretamente, prolongará a vida útil de seu produto;

IMPORTANTE:

Os produtos FLASH COVER são comercializados como acessórios meramente decorativos e não devem ser considerados como medida de 
proteção para o veículo ou passageiros em casos de colisão ou capotagem.
Esta garantia não cobre danos à veículos e problemas relacionados a instalação inadequada.
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